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Tonda, la prima vetrina rotonda e rotante della 
storia, raggiunge una nuova frontiera di usabili-
tà. Con Tonda NUOVA EDIZIONE, il Professionista diri-
ge il movimento delle vaschette gelato portando 
i gusti a sé con semplici gesti aerei delle mani, 
in armonia con le azioni di servizio. Tecnologi-
camente avanzata, con proprietà termodinami-
che performanti e un design user-friendly, Tonda 
mette al centro il lavoro e il comfort dell’operato-
re. Versatile e disponibile per Gelato, Pasticceria 
e Pralineria, arreda ogni spazio rendendolo unico.

Tonda, die erste runde, drehbare Vitrine in 
der Geschichte, erreicht eine neue Grenze der 
Benutzerfreundlichkeit. Mit Tonda NEW EDITION 

und bringt die Geschmäcker mit einfachen 

Einklang mit dem Serviervorgang. Technolo-
gisch fortschrittlich, mit thermodynamischen 

-
freundlichen Design, stellt Tonda  die Arbeit 
und den Komfort des Bedieners in den Mittel-
punkt. Vielseitig und verfügbar für Gelato, 
Pastry und Konditorei, sie stattet jeden Raum 
aus und macht ihn einzigartig.

Tonda, la première vitrine ronde et rotative 
de l’histoire, franchit une nouvelle frontière 
en matière de convivialité. Avec la Tonda 
NOUVELLE ÉDITION, l’opérateur contrôle le 
mouvement des bacs de crème glacée, atti-

en parfaite synchronisation avec l’action de 
servir. Cette vitrine, technologiquement avan-
cée, allie propriétés thermodynamiques et 
ergonomie, plaçant le confort de l’utilisateur 
au cœur de ses préoccupations. Polyvalente, 
elle s’adapte aux services de glaces, pâtisse-
rie et chocolat, transformant chaque espace 
en une expérience unique et mémorable.

Tonda, la primera vitrina redonda y giratoria 
de la de la historia, alcanza una nueva frontera 
de utilidad. Con Tonda NUEVA EDICIÓN, el profe-
sional dirige el movimiento de las cubetas de 
Gelato acercando los sabores hacia él con 
simples gestos aéreos de la mano, en armonía 
con las acciones de servicio. Tecnológicamen-
te avanzada, con propiedades termodinámi-
cas rendimiento y un diseño amigable para el 
usuario, Tonda pone en el centro el trabajo y el 
confort del operador. Versátil y disponible para 
Gelato, Pastelería y Chocolate, decora cada 
espacio haciéndolo único.

New Generation
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Tonda NEW EDITION, the Professional manages the 
movement of the gelato tubs by bringing the 

-

properties and a user-friendly design, Tonda puts 

Versatile and available for Gelato, Pastry and 
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Smart solutions

Tonda
consente di controllare in modalità contactless i 
movimenti e l’arresto delle vaschette gelato con 
estrema semplicità e naturalezza. Il sistema di 
rotazione di Tonda si avvale di tecnologie avan-
zate derivate dal settore aeronautico, mentre 
sensori ottici di ultima generazione, ispira-
ti all’automotive, rilevano i gesti dell’operatore 

movimenti delle vaschette, anche quando le mani 
sono occupate.

Tonda reads the Professional’s gestures. The 
contactless control of the 

extreme simplicity and naturalness. Tonda’s rota-
tion system makes use of advanced technologies
derived from the aeronautical sector
of-the-art optical sensors, inspired by the auto-
motive industry, detect the operator’s gestures 
and ensure smooth and precise handling of the 

SENSORI LIDAR  PER LA LETTURA DEL GESTO 
DI ARRESTO DELLA ROTAZIONE

STOP GESTURE

SENSORI OTTICI A INFRAROSSI 
PER LA LETTURA DEL GESTO DI 
ATTIVAZIONE DELLA ROTAZIONE

ACTIVATION GESTURE

MOTORIDUTTORE PER 
SISTEMA DI ROTAZIONE 

ROTATION SYSTEM 

DUAL MODE: I SENSORI LIDAR VENGONO 
DISATTIVATI, AFFIDANDO AI SENSORI 
A INFRAROSSI LA GESTIONE DI AVVIO E 
ARRESTO DELLA ROTAZIONE. OPZIONE 
ATTIVABILE DAL PANNELLO COMANDI

ROTATION START AND STOP. OPTION 

ROTAZIONE ORARIA E ANTIORARIA 
A DUE VELOCITÀ: DI CROCIERA 
E DI SERVIZIO

CRUISE AND SERVICE

Tonda interprète les gestes des professionnels 
avec une précision remarquable. Grâce à une 
technologie sans contact , la vitrine permet 
de contrôler facilement le mouvement et 
l’arrêt des bacs de crème glacée, offrant 
une simplicité d’utilisation et une expérience 

repose sur des technologies avancées issues 
du secteur aéronautique. Des capteurs 
optiques de pointe, inspirés de l’industrie 
automobile, détectent les gestes de 

rapide et précise des mouvements des bacs, 
même lorsque les mains sont occupées.

Tonda
Die Vitrine ermöglicht die berührungslose

der Eisschalen mit extremer Einfachheit und 
Natürlichkeit. Das Rotationssystem von Tonda 
nutzt fortschrittliche Technologien aus der 
Luftfahrt optische 
Sensoren, die von der Automobilindustrie
inspiriert sind, die Gesten des Bedieners 
erkennen und eine reibungslose und präzise 

beschäftigt sind.

Tonda
vitrina permite controlar sin contacto el 
movimiento y la parada de las cubetas de 
Gelato con extrema sencillez y naturalidad. 
El sistema de rotación de Tonda hace uso de 
tecnologías avanzadas derivadas del sector 
aeronáutico, mientras que los sensores 
ópticos de última generación, inspirados en 
la industria automovilística, detectan los 
gestos del operador y garantizan un manejo 
suave y preciso de los movimientos de las 
cubetas, incluso cuando las manos están 
ocupadas.
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Sensori Lidar per la lettura del gesto di arresto 
della rotazione.

la rotation geste d’arrêt de la rotation.

der drehung.

de la rotación.

Sensori ottici a infrarossi per la lettura del gesto di 
attivazione della rotazione.

Infrared optical sensors for reading the rotation 
activation gesture.

Capteurs optiques infrarouges pour la lecture du 
geste d’activation de la rotation.

Optische infrarotsensoren zum erkennen der geste 
zur aktivierung der drehung.

Sensores ópticos infrarrojos para la lectura del 
gesto de activación de la rotación.

TONDA IN ACTION
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Tonda combina design, ergonomia e tecnolo-
gia avanzata per garantire comfort e funzionali-

forma sagomata del cilindro e la rotazione 
consentono una postura corretta durante il servi-
zio ed evitano esposizioni prolungate delle mani 
a temperature sottozero, tutelando la salute del 
Professionista.

-
litata da un meccanismo a pistoni. Il sistema, 
ancorato a una struttura in alluminio, consen-
te l’apertura dei due vetri anche in simultanea, 
offrendo massima comodità durante le operazio-
ni di carico e di pulizia della vetrina, nel rispetto 
della sicurezza e della durabilità.

Tonda combines design, ergonomics and technol-
ogy for comfort and functionality. The cylinder’s 
contoured shape correct 
posture during service and avoid prolonged 
exposure of the hands to sub-zero temperatures, 
protecting the health of the professional.
The opening of the double glazed glass on the 
operator side is facilitated by a piston mechanism. 
The system, anchored to an aluminium structure, 

the two panes to be opened even simulta-
neously, offering maximum convenience during 

Tonda allie harmonieusement design, 
ergonomie et technologie.
Conçue pour optimiser le confort et la 
fonctionnalité,  et 
le système de rotation des bacs permettent 
au professionnel d’adopter une posture 
correcte pendant le service. Cette innovation 
réduit l’exposition prolongée des mains à des 
températures négatives, préservant ainsi leur 
santé.

mécanisme à piston intégré à une structure en 
aluminium robuste, permet une manipulation 
simultanée des deux vitres. Ce dispositif offre 
un maximum de commodité pour les opérations 
de chargement et de nettoyage, tout en 

Tonda verbindet Design, Ergonomie und Technik
Die 

konturierte Form und die Rotation des Zylinders 
ermöglichen eine korrekte Körperhaltung 

Hände über längere Zeit Minustemperaturen 

Das Öffnen der Verglasung auf der Bedienerseite 

erleichtert. Das in einer Aluminiumstruktur 
verankerte System ermöglicht es, die beiden 
Scheiben sogar gleichzeitig zu öffnen und 
bietet so maximalen Komfort beim Befüllen 

Tonda combina diseño, ergonomía y 
tecnología para garantizar un mayor confort y 
funcionalidad. La forma cóncava del cilindro 
y la rotación permiten una postura correcta 
durante el servicio y evitan la exposición 
prolongada de las manos a temperaturas bajo 

apertura del vidrio de doble acristalamiento 
por el lado del operador se facilita mediante 
un mecanismo de pistones El sistema, anclado 
a una estructura de aluminio, permite abrir 
los dos cristales incluso simultáneamente, 
ofreciendo la máxima comodidad durante las 
operaciones de llenado y limpieza de la vitrina, 
respetando al mismo tiempo la seguridad y la 
durabilidad.

ACOUSTIC 
COMFORT: 

51 dBA 

Postura corretta durante il servizio.

Correct posture during service.

Posture correcte pendant le service.

Postura correcta durante el servicio.
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Gelato
Gelato

Pralineria/Pasticceria
Praline/Pastry

Gelato/Pasticceria
Gelato/Pastry



Features

ILLUMINAZIONE LED 4000K UNIFORME 
E DIFFUSA A SORGENTE NASCOSTA / 

 
HIDDEN SOURCE

PANNELLO COMANDI 
DIGITALE E TOUCH 
SCREEN / 

AND TOUCH SCREEN

SISTEMA PEDALI  
PER ROTAZIONE  
(A RICHIESTA) /  

 
 

(ON REQUEST)

SISTEMA HCS /  
HCS SYSTEM

Tonda.

Refrigerazione ventilata e 
rotazione consentono una 
distribuzione omogenea del 
freddo: stessa temperatura su 
tutte le vaschette.

Ventilated refrigeration 

temperature on all pans.

la rotation permettent une 
 

même température dans tous 
les bacs.

Belüftete Kühlung und Rotation
ermöglichen eine gleichmäßige 

Temperatur auf allen Schalen.

Refrigeración ventilada 
y rotación permiten una 

misma temperatura en todas las 
cubetas.

Performance di un pozzetto 
gelato con la visibilità di una 
vetrina.

Performance of a Pozzetti 

display case.

conservateur avec la visibilité 
d’une vitrine.

Theke mit der Sichtbarkeit einer
Vitrine.

Rendimiento de Pozzetti para 
Gelato con la visibilidad de una 
vitrina.

Predisposizione per GALILEO 
My connected Guardian Angel, 
sistema di connessione digitale 
che permette di controllare  
e gestire da remoto  
il funzionamento della vetrina.

Guardian Angel, digital 

remote control and remotely 
manage the operation of the 
display case.

Guardian Angel, système de 
connexion numérique qui 
permet de contrôler et de gérer 
à distance le fonctionnement de 
la vitrine.

Guardian Angel, digitales 
Anschlusssystem das die 

steuern der Vitrine.

My connected Guardian Angel, 
sistema de conexión digital
que permite controlar y 
gestionar a distancia el 
funcionamiento de la vitrina.

HCS (Hi-Performance Closure 
System) Sistema di chiusura 
posteriore ad alte prestazioni 
che rileva il tempo effettivo di 
apertura della vetrina e riduce 
gli sbrinamenti al minimo 
necessario.

HCS (Hi-Performance Closure
System) high-performance rear 

and reduces defrosting to the 
minimum necessary.

HCS (Hi-Performance Closure 
System) Système de fermeture 
arrière haute performance qui 
décompte le temps d’ouverture 
réel de la vitre de service et 
réduit le dégivrage au minimum 
nécessaire.

HCS (Hi-Performance Closure
System) Verschlusssystem
Hochleistungs-
Heckverschlusssystem das den 
tatsächlichen Zeitpunkt der 
Öffnungszeit der Vitrine erkennt 
und die Abtauung auf das 

HCS (Hi-Performance Closure
System) Sistema de cierre
trasero de alto rendimiento
que detecta el tiempo real de
apertura de la vitrina y reduce
los desescarches al mínimo
necesario.

Impiego di gas refrigerante 
naturale R290 a ridotto impatto 
ambientale (GWP 3).

Use of natural refrigerant 

environmental impact (GWP 3).

Utilisation de gaz réfrigérant 
réfrigérant naturel R290 à impact 
environnemental réduit (GWP 3).

natürliches Kältemittel R290 mit 

(GWP 3).

Utilización de gas refrigerante
natural R290 con reducido
impacto medioambiental  
(GWP 3).

amovibile senza l’uso di utensili, lavabile sotto 
acqua corrente; vani tecnici con sistema di 
chiusura magnetica.

locking system’.

DISCO CENTRALE IN 
SOLID SURFACE CON 
SISTEMA MAGNETICO PER 
POSIZIONAMENTO SEGNAGUSTI 
A PRISMA BIFACCIALE / 

DUAL LOCK SU VETRO FRONTALE, 
ANTI-APERTURA ACCIDENTALE / 
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SERVIZI / SERVICES

Gelato  
Gelato/Pasticceria   
Pralineria/Pasticceria

Gelato  
Gelato/Pastry 
Praline/Pastry

ACCESSORI TONDA / TONDA ACCESSORIES

CONFIGURAZIONI VASCHETTE / 

CLASSE CLIMATICA 7 / 

Gelato  
Pasticceria  
Pralineria 

Gelato  
Pastry 
Praline

FINITURE / 

CLASSE ENERGETICA / 

campione

according to 
sample

Vaschetta A1 (H 120 mm - 5 litri), Vaschetta A2 (H 165 mm - 7 litri)
Vaschetta B (H 160 mm - 4 litri)
Vaschetta C (H 165 mm - 5 litri)

A1 gelato pan (H 4.72” - 5 liter), A2 pan (H 6.49” - 7 liter)
B gelato pan (H 6.29” - 4 liter)
C gelato pan (H 6.49” - 5 liter)

Accessorio in metacrilato 
trasparente forato per 
monoporzioni in bicchierini 
(da inserire nel vassoio). 
Vassoio centrale in acciaio 

Transparent perforated 
methacrylate accessory
for monoportions (to 
be inserted in the tray). 
Trapezoidal 1/6 tray in 

22
9

22
7

30
2

292 157
154

Kit di 24 targhette segnagusti personalizzabili.

2 vassoi da 180° in acciaio inox 

No. 2 180° trays in stainless steel

Accessorio in metacrilato 
trasparente forato per 
monoporzioni in bicchierini 
(da inserire nel vassoio). 
Vassoio trapezoidale da 1/6 in 

Transparent perforated 
methacrylate accessory
for monoportions in small 
glasses (to be inserted
in the tray). Trapezoidal 1/6 

Vassoio trapezoidale da 1/12 in 

Trapezoidal 1/2 tray in 

Accessorio portastecchi in metacrilato opalino 
bianco (da inserire nella vaschetta A1).

(for A1 gelato pan).

Collezione 

SCHEDA TECNICA / DATA SHEET

1408 mm / 55.43”

10
08

 m
m

 /
 3

9.
68

”

16
33

 m
m

 /
 6

4.
29

”

85
9 

m
m

 /
 3

3.
81

”

48
1 m

m
 /

 18
.9

3”

14
15

 m
m

 /
 5

5.
70

”

12 gusti / 15 gusti / 18 gusti /

+35°C - 75% U.R.
+35°C - 75% U.R.
+35°C - 75% U.R.

+35°C - 75% R.H.
+35°C - 75% R.H.
+35°C - 75% R.H.

GAS / GAS

Motore incorporato R290 
Motore remoto R452A

Built-in condensing unit R290
Remote condensing unit R452A
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Design
Makio Hasuike & Co

“Perfetta sintesi di innovazione e design, Tonda NUOVA EDIZIONE 
porta avanti il concetto originale, ma con tecnologie  
e funzionalità avanzate che migliorano ulteriormente  

l’esperienza del servizio.”

“A perfect synthesis of innovation and design, Tonda NEW EDITION 

technologies and features that further enhance  
the service experience.”

16Tonda.
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